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AVANT-PROPOS

1, 1 011i'l'(1 ,ti"e r'011f(l('n ' »(I1" l(' gc'( ►til'(1/)l ►e (Ill ROI' , Ni('( ►/(ls

(l(' Nfr( ►/(!1', (I l(l (l(fi1'I/)llc)11 l!(' lrl 'i'1/lc' (lc' L1'( ► Il ^.7- (les

provinces du 1_,1'01ii1(liS ii" (1ll 801l110l(llS, h( ►l'Ic' %(I (bat' (lc'

I j 7 j , r-'(,/1-(l-(1ire (le / 'rllillr i' ll!(lll(' (111(' (,llil/rll/111(' l'(ir(/-

(lil! publiait /i's Ivi^'>»oircs dc l'1 hiloire dc Lyon. Le

premier Irrli'(lil rle /1(Ili/li(l llc' que ll011, /70/A1011., /111' notre
`_"
	 deux 1)l'( ► i'!11('('.` qui ont /r)l'lll(', plus lard, /('

(l( '1)(ll'Ielll('ll!('lll (Ill 1\1011(', r fl (lin"; e0111('1111 ►Or(lil! (l(' h1 plus

(111('ir'lille 1 I ifl( ►ire (Ie	 .^'Oli.
^	

1	
.	 ,	 /.

.^Î ( -(IiS / ►('llrl(Ii!t que les 1)l^( f ( •.ti rl ,-111I(^il!(' (11:)'pl►(' l-

i'r(Jlell/ (I!I 1)11l4' l'(r'rri'l'(' (l(' l'(Ir(l(lil! v" (1 11e _f ►I1 livre /i'

relrOrri'e ('ll(Ore, (le I10.ti jours, dans toutes les /iiI(lir ►Il►Nlles

l)'r ►llli(li/r's, le travail rlr' NieOl(1 ►' demeurait ('O11(/)/(Ve111r'lll

iii('(lil, ('011llll(' les	 Cics Intendants (1(• 1(I lin

rlll \ VII e 1i I2Cll' , (hua la publication n'a ('l( : (l('('i(l( (' qu'eu

l879.

`N.OilS 11(' ('011ll(li/fi)1iS, ('li ICI, (1 11(' (/('i1.1" exemplaires

111(ilil fi'rils (!l! livre (Ie Nier)/ay. lie premier, provenant' (lli

/O11(ls G(li^^^ilieres, /ilil 	 rrelllellelllelil , /i)ils le 1lllili(:rO
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VI

24,1- 06 de la 13ihliolhc'r1 11c nationale. Orl1c t d'un fort beau

/iwlrlif ice ^; de lettres Capitales en couleur, cet exemplaire

fe ( ll^c^ cnllrh f' de ^ pages ilio de lexie, que j)rr ['c'cic'

1111c' clCClicricc rr lrr. Reine Catherine de A/Mlicis. Le Jïoiui

appartient rr lcr hibliolhr'rl rle de la Socic'lc t de la Dirilrri th.

Molrlhrf 11, t if laquelle l'un rle f 's membres, M. G1i/lrrVr'

de la NOerie cl1 a /rril 11011 e11 1862. Il Wlllprcllrl feule

lilt ,!!! IV-2 4o pages de texte, plus 1 2 pages de table. A la

derme(' du premier, au lieu de la rlr :clicrrce rr la Reille, il

rclf r111e 1111e rlr eclicrrce adret' rrlr Roi Charles Il'.
Il dl permis de fiipjnf'r 114, que f l 'c.Ccllrhlrrire c1^

lr1 hihlic^lhr'r1r1e !lrrlic^llrrlc %111 41'rl par l 'rrlrlclrr rr lrr Rr'i11e

Mre, celui de la Diana a r111 Jaire prrrlie de la hihliolhc'-

que du Roi. Il 1 '/1 cerlrrill, tout all moins, que la ric-helje

de la reliure de ces rlclrx volumes les rendait dig- 11es cic

/1^ti11rer l ' 1111 & l ' rrrllre dans 1111e collMiolr royale.

Bien que d'une écriture clrerc'l11c', cc's deux !!lrllli fcrrls

mentent peu de variantes c1r111s lc texte. Mais les deux

premiers f 'llillr'is de l'exemplaire de la Diana, fur lc f lllels

(Mit reproduit, fans aucun doute, le rlifcvrrrs en -vers dc

i1lcrlhc' (le Laval, o111	 c111cZ'c's, d' Hile 111crlric ;rc c^î ► ic1e111r

depuis lor1,,-1e111ps ; 6-- il en a c çlc' de !!1r'111e du 11c1111 de

l'auteur, qui jigrlrcril dans 1111 cartouche, fur le Ore 111c'111c

de l'ouvrage. A11ffi, bien que cc' 111rrlrr fcril fui cvllf 'rî'r'

llrrlls rrlie hihliolhr'rJ 11e de notre rAr i011, ig 1r0rciil-011 rr Lyon

f!r ex if icllce,	 tir Mnlrlhr f 11 le nom de fou auteur, r,

lufqi1'ci11 Pur 011 l'annonce de la prcfelrlc publication, drills
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VII

les P11r11clrIS, / .c li'r ticr 1111 co1l/er%'cllc'llr de la hihlioll.►c'cl llc' cic'

lcI Diana, 11I. le banni cic' Ro/lclillg, !'c ?ri^ irlc' de ce

précieux volume.

nllrllrl cl l'c'.vei/lplclirc' de la hihliolhc'cl llc' nationale , il

c'Icri t lignait', cic's l'année IS 2 6 , pcl r il"i. l'abbé Surfai',

cicrils 1111 r/ic 1/!/0il7'	 /rlr quelques illa.iuicrits de

la l)ihlic)tll ^que du Roi, i3OIlcl'rllailt l'illllt)lrl' de

I.vc)il & de la Province. An nombre de (CS lllclllllkrils

l ' clrlc - ic'11 clrc - hii:'i/lc' rlc' 1l0lrc' 'Pille crt'rlil rc'r/rclrclllc' 1rolcllll-

/rlc'l!! l'olli:';-cl!;-c' de Nic-c ►lc1v. Les c-l.ccrp ilrc's Irclilrl/1 t de la

jllllic-c' rllic- ic'liric' ^ 1110H lc'rl1c', rill c"0lllrllc'!Tc'	 (hW Illrlllll-

/ilallrc's r1c' lc1 ville de Lyon, lui avaient Mol >lord

prifi'lllc'r le plus grand ir!lércV. A11 jli	 cic' ;rlirc'

copier ce 1 11( 1 111 f'ril « rl lli hollrrctil, ^li%fil-il, olji-ir fill objet

rr ['1!!'!c'llX de ('olllhlll"llifiw avec les mémoires fuir

r' i'c'r/lc'111c'll! clr' Lvoli de M. cl'1-fc'rhig/1 ► ► , irllc'llcicllll c'll

cr I 69S i:' !/i'c'e 1['s /1cli//l /c1ilc's modernes. » (i)

fI Crris lr! proM/iliolr c1c' l'clhhc' Sudan felllhlc 11 'cl^'cril

pas été entendue & /i , depuis celle cpoclllc', Ic' IrclVclil cic^

Nic-olcry r1 été c-onfIllé, c1 plll/ic'llrs ripes, par nos c'rllclils

lyonnais, qui c'11 c1c/irclic'lll v ivc'/Ilc'll t la publication, Ic'

dernier hifc1ric'll de notre ville, M. Iyfoll/rllc-o/1, rc'/rlrffail ,

r111 contraire, crt'c'c- cléclr1i11, dans fci11 liifloirc' 111o11llillc'J1l/llc'

(le la ville de L yon, publiée en r866, reprn-

clllcl icl/r de cet ouvrage (3).

(t) .1rclii ves hilloriques & flatifliques d u &Tartrnicnt d u Rhône. V. I 3 I.

(2) M on(alcoti.	 riiwuriuc-ulale de !a ville de 1.wil. T. IV. Tabl e .
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dlllyr-//o!/r/rr/ 11/ dp j1pm.11%111J111 f1J1 `,1//1/,1CI 11/0c/0;17 .Iln/

1110

s,^/^

.l11(/ 411101,1r1 11'1 `.1,111i1).1.1 ;1/1 .^;^ .1,1.11111.),1,/1 dr/.1J1/ J11

di- '1,1 sl111,v- •110! f%r111 ,1/1,1.1 ;1/c/,1.1.1'1	'1 ;1/;11-10s'

•l1r11/11.111r/!Jc/

dud).1,1.î .l./117 
,111 

111(1 11/1 I)J. î./11(1.) 11,1111 ‘110,C-1 ,111 ,11111!.1r11fi('1

d!(1r111.1.v11(/0/ ;111 ;1/;)1.1r1.^' 111 /1 S.11111.1/' ()() S I ,1/1 11r1!/11,1,2r/lrl.

11/1/ ` 9!N T d.11/111,1/c1df ^̂'î, 11/1 110!1111;1.1 111. ti.1111/1 '1/(1,2. (icy/

-(1.)!N ,11) /l.l.111111J/111 ;1.i' 11.1,111r1,/ ,1/1 11r1111,1.1c/1111,/ .1,1.i'11.111r1.111,1d1

1"11,1.11h"11) `111(11.111111111 11djr1c1.1.1/ ' ti'1,211 /,1.1 JI /11,1111;1111.1r1/11r1,)

•,1//!12, ,1.1/011 .)/1 ,1/1111,2.11/.;1/;11J0/,,111111) 11r11C,1,1.1111

111 
fl ,1;111-110:1 llrl!/11.11/r/llc/ ,n 110,C-1 ^1 ;111l1.1c/111!

111/",1.1,2.11 ,1,1 ;11111 !1/!/i,1.l;lll dI11r1/ ,1/1 /1!1/11 111111 1111111/^1 `;1;)fi1c/111(1:)

/11/'	,11/110(1;),1 ,11) ,111111/!.1.1 
;11) 

/I1fi/;1/) 11/) lll,1/).1.1 41/' !1111

`;1.1,111,r1 ;1111111 ,1.1J1,1.î 1111/111,1 .Illcicl ti',11r111^11,1c//r11111 ti'/I1.1111,1111.1

-.I1111J;1,11 _n 5,11011 ,1/1 ;1;1J1.î'11(11110.1.1J1 .1.1/;1 1111,2,11) ;1.I11/1)11 ,1/1'1-1
 ,11)

11r11/11.1J1r/11c/ 11J111,111) 110fi11.1 .1,1,111 J1111.1;11)1/i1r1.1 `11r1111r111111uD J1/

511114.1 •,)!11!,111J.1'1 /11,1111,1/(/11.1r1,1.11/ 111/- S,)lilyr1/n11r/!r/. S;1/) .n 5,)o,

10.1.111 S,)11 JI41111111r)J 11/ ,1/1 11,1111111-,1d J) ,1;11t(1,2.11,1.1 `1101/!1<1(/

(1.1(1 ,1/1,1;) •11r1111;1.1(11111,/) S111.11 5,11 .11.1,2.1Jr1.1 .1110(1 `111(/1.1l1111111

14103 ;1/ .1114 ,1;110,2. 1111.1, f 1111) ilrl!/11,1,2r/1if ,11111,/) 11,1,(0111

J1)`,1î'J1.Ir211(1	,),) ;) ) .111,1 I 1,1	^1.1111	,1	;1 1 llrl,t'	J 1 ,1 1,2, 11 l	l	I	..%./ 1	I 1	11.	1
;1/) ,1/11cJJ.111111111 Ilr)J/11.11^J11J1111)l1,1 ') i f(1(/(1.1(/ `,(. 1.1,1tir 11/) ,1.111111

—0.l(1 )1111,11.)1111,1 ,111 ,i 11^l111 11 511011 101110.11N ;11111 11011(11.0 pp I/1

111 
'9 R I 11,) `;)!/r/1Jc/ 1)4111 1111, 2,11 11111 `,)11,1!a/) v .I0/:11A • j^t

!s)I :1;111iJ!),1 ,1/1 1111111 J) `1)1111111) `1,)1 J!11/;1 11,1 11(1J1p11I) 117

111,1

1.111c/	,11111,/I`11c11 J!/r(%!1) 1111,)	111.111111.1.1r/111.1	.1.112.11S1111	;1/?

S'11.1.)11111111111-11,)l1 SJ/	111011'J1'7'11.1121101   .	,1^1	1)/.1-1)/,^1	`s,^/c^J1
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1\

11(]I1O11(ll(', iJ' (1(' l'(llllr'(', /)(lr M. l(' /)r(Vill('IrI de la SOr1(rlé (lr'

la 1)i(111r1, ('l!(' a cru (lutli. devoir placer en Oh du volume,

1111(' notice biographique f111- JO/I (!!ll('llr, due (l 1(l. /)llrll!e (l('

IriaOr A(lï. ► i('l/(', dont l'initiative (1 /)rOi: ►O(111(' l(' volt' du

cO1 f 'il municipal & (/ rli, (1('/)llis 1(mgI('lll j)s, s'( fl livr(' (1 (1('

&r1O1/1 )r('! f's recherches .fur la vie ^^ les I r(rt ►rillx (1(' Nico-

las (l(' NicO1(ly. -

C '(^l (1i11/i (/ll'(l/)r('s (1(' longues (r1111é('S d 'oubli, /)('lll dr('

livré aujourd'hui au /)!Il)li(' un lr(li'(li/ (I(' fl(/lifli(1ll(', qui nous

(1O1111(' 1(l plus l.)(llrl(' idée (1('s rit-l.)r./ks & (1( ' /( 1 pal-mil-lit!

commerciale (1(' Lyon, (rll ,l /fl` /i('cl('. f1 CC /('lll lilr(',

l ' (t'llVr(' (1(' Nfr( ►/(ly /» r('('0111/I1(111(/(' (/( W(: /)(ll'/l('llli('r('ll!('11l

(l / '(lllr'111i011 (I(' lO!l.c nos cO11cilOy('11s. A11/fi 11(' llOrllO11s-111)!!s

poila (!(' l '(lc(-ll('il em/)re qui lui (  l r(feri'r (l(111s 1101 17'

z)ill(' & (1(1r1s le (4(1r/('111('11l (hl R 1.OI1('.

A. VAC H 1:7.,

Vice-l'rélidcnt dc la Svc'iN de Topographie Ilifh►ripu«• de Lyon.
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NOTICE
SU R

NICS LAY

ES premiers effais de ftàtiftiquc remontent; en

France, au xviC fiécle. Ils fort dus a l'initiative

de Catherine de Médicis, qui, vers i S6o, chargea

le dauphinois Nicols de Nicolay, alors géo-

graphe & valet de chariibre div Roi, • de la . «' vifitltion' & dcf -

« cription generalle & particuliére de ce Royaulme », & qui, dés

l'année fuivante, lui facilita - les mOyens de liai•courir le pays fans

danger. De 1565 1 1567, Nicolay fit fa «• Defcripiion du Berry »,

ce qu'il ' appelait « fon premier efchantillon. » Ses Defcriptions du

Bourbonnais de du Lyonnais dr Beaujolais diiterit` de 1569 & de

1573, & ce font probablement fes feuls travaux en ce genre: Grâce

au concours généreux du Confeil municipal & de la Société de

topographie' hiftorique de Lyon, nous pouvons, enfin, voir . publier
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XII

cette derniare (LUV1e , fi remarquable, de notre plus ancien

ftatiflieicll.

La dcfi:rilltion du Lyonnais & Beaujolais, d(: Nicolay, dont un

exemplaire fait partie des fonds royaux de la 1;i1)liotllal l uc na-

tionale de Paris, renferme en cIlit de nonlhrcllx détails inté-

re(Îants pour l'1lifloirc domaniale & la topographie lyonnaifes.(t)

Nicolas de Nicolay, fleur (l'Arfeuille & de Bel-Air, en Bourbon-

nais, valet dc chambre & cofnlo l;raplle du Roi, cll na vraileml)Ia-

hlement :5 La Grave-en-Oil;lns, & non :1 Soizon, hameau de Bref-

lieux (Dauphiné), en 1517. Il atait parent du chevalier Bayard,

mais il n'appartient, :ti aucun titre, cl la famille des Nicolay du

Vivarais, auxquels on a tenta de le rattacher. Il nous apprend Iui-

manlc (1 11':1 l':1ge de 25 ans il quitta fa province & pain par la

gueule du Lyon ; « qu'il affina .liage de Perpignan (2), ;1 la fuit e

(t) Comme nuns rayons lait uloferver dt'j,i dan .. l'avant molt'., il exilic deux copies de 1.1
Defttifdit o u du I.)ouuotis ri t Nicola. 1.' ►ntc 01 :1 la liibliothigne nationatle;. f ell I'exemitlulte qui

.1 tttt' dtd4! :1 (:aubaine dc 111t41icis, ntt•te du roi. L'aime exemplaire ell celui qui fut tI(tlit< uu

roi. 11 cil la ittolvüti dc la Itibliothi • gnc de I.t Ilium, tic 111unthi iluu. (Note de l'c4 litcur.)

(i) (; fell ;1 cc nn'ntc lül;c yu'.uuait allillt', en I1.1J, Lutfe LAW, dite Lt liche CordRte, s'il

faut en coolie ont timon' till xvtt - Iücle ; mais nuns couvons lint qu'il cil fuit, thons cette piler

tic vers, ullulion A un lintlolc dircttillcntcut ntilitaite. I.c II I ;e dc l'e r 1ti 1 ;n:rtt a da mutuellement

laire le fond tic cette forte tie tepie'l • station, affee nrinutictticmcnt dttctite pat fauteur des

l.tgwingrs tir .1.iuu I.,,, ,/, !Ath', l.it'uut y e..

II ne Lout donc l ue. rendue .1 Lt lettre era mots :
FA maint .111.1ttt Ieur dorm.' (.tux I?fp:y;nuls),
Ou.tnd Lt ieintellc 1 i.uttiuifc

Perpignan envi! 01111.1.

I..t t icbclli du colluntc tic I.o nifc I.abtt , la mile en relief tic fun b.tltilctt .1 dit i l ;er lita couille',

& .1 le Ictvir tic fis .unie:, pique ou 11.01e, la inarncc ti cs i'tinccs tF gentilshommes fur le

tlti.lur tie les exploits, lout cela Weil en Ululation que dans l'IiYintthi•fc d'un vt tit.tblc tuutnoi.

( cote pü,• c de vets, qui ne cunticut pas mois% dc 47 Iltuhhes, ne fera jamais huit conunattie,

cat il tintl ' le que li noua poll -t'ilion !. lu ciel tic toute !. Ics :ululions qu'elle tenlcnue,nous annuli.

une I'iol ;t.tphic ptcfiuc tontpl;•te tie la Melle (:utdii•te.

On petit :tllitnu• r que plis les t'rntlits Ivonn:tis puntfttivtout lems recherches hillotignes fur

l.ottilc !Ah', plus ils feront tcllott;t l'cx.tt.lilutic dcs dunntcs fuutnics par cc louangeur atm-
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du vaillant & magnanime fcigneur d'Andoin; qu'il fit plufteurs cam-

pagnes dans les armées (k terre & de nier, au fervice des rois très

chrétiens, fes fouvcrtins & fes maîtres ; & qu'enfin il confacra 16

années de fa vie ;I parcourir fi lccellivcnient la haute & baffe Alle-

magne, k 1)ancmarlc, la I.ivonic, la Suède, la Zélande, l'Angle-

terre, l'1:co(le, prcfque tous les pays du nord de I'Ittrope, en un

mot; puis l'El -pagne, la Barbarie, la Turquie, la Grèce & l'ltalie.

Nicolay fèjourna pendant tout ou partie de l'année 15,16 en

Angleterre chez lord Dudley, amiral, depuis duc de Northumber-

land. Cc voyage, dont il fut profiter, lui permit de (aire une 1)cf-

cription des côtes (IT.co(lc (t ), qu'il prèfenta au roi I lenri II, peu

de temps après l'avènement de ce prince au trône de France. Ce

travail de Nicolay fervit d'inflrudions :a I.èon Strozzi, borique ce

général alla fecourir l'Ecoffe contre les Anglais. Nicolay fut, ia cette

occafton, dèlèguè par la France auprès de cc perl •omtagc : « I:t ;tll;l-

« mes, — dit-il, — avec (cire galères & autres forces, Allège' . le

« cha(leau de Saint-André, dèteml par les rebelles.... & primes

• ledit chafleau :a compolition, après brelche faite fur le point qu'on

« dcvoit donner l'all';aut.

Au mois de mai 1551, Nicolay, qui alors fe trouvait ia 1310is,

fut chargè d'accompagner a Con(lantinople 1'aniballadcan r français

Gabriel d'Arantont, qui s'y rendait de nouveau en million extraor-

dinaire. On connaît l'importance des négociations, dont d'Arantont

fut chargè, & l'on fait qu'elles aboutirent :a donner :a notre pays la

prédominance en Orient. Nicolay milita fon féjour clans ce pays

nynie. NUIS telle!—Li enil;ciit 	 m) lraV.iil alrei.	 k

ventaille en fuit bien lixt.	 l:. U.

(r) 111. Rochas dit :1 ton :iIc l'Aul;lc ► cnc.
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XIV

pour en étudier les mœurs & les ufages, mais ce ne fut que feize

ans après fon retour (1567), qu'il publia le fruit de fes obfervations,

fous ce titre : Navigations & Perégri,uttiolts orientales. Ce livre obtint

un fuccés prodigieux; il fut traduit en plufteurs langues: Ronfard

(i), de Baïf, de Laval, chantèrent l'auteur, & le Titien fit, affure-

t-on, ou du moins retoucha les gravures qui ornent ce livre. .

Il n'eft pas hors de propos de rappeler, â ce fujet, que Nicolay

dit dans fes Navigations que « dès fon premier aage », il a -« eflé

infiruit & exercé » en l'art du deffin, ce qui lui a permis de relever

les coflumes des divers peuples qu'il a vifités. Et dans un autre

endroit du même livre : « Es figures fuyvantes, j'ai dépeint au vif

les Felvianders (ainfy que je les ay veuz en Couftantinople), en la

forme qu'ils imitent. » La part du Titien dans l'ornementation du

livre des Navigations fe bornerait donc, fi elle peut étre prouvée, .

quelques retouches faites aux deffins de Nicolay, foit fur le papier,

foit fur le bois des gravures.

Après fon retour des miffions étrangères, Nicolay obtint un loge-

ment dans le château royal de Moulins, & comme nous l'avons dit

ci-deffus, la charge de vifiter & de décrire les provinces du

royaume.

Plus tard, il fut nomme: commiffaire ordinaire de l'artillerie de

France (2), pour la province de Lyon, fort probablement. Cette

charge était très confidérée, & les pouvoirs qui en dépendaient très

étendus.

(t) Nicolay a fait imprimer en tete de fes 1'tr;,rinaI ons une épitre à lui adreff:e par

ltonfard.

(2) Un Lyonnais, aufli commiffaire d'artillerie, a laiffé un fort important manufcrit fur le fer-

vice de l'artillerie au xviie lücle.

Version numérique © - Les Passerelles du Temps - Lyon 2007 

ECHANTIL
LON IN

TERNET



xv

Nicolas de Nicolay avait époufé, en 1542, Jeanne de Steultinck,

veuve de N. de Buckingham, gouverneur d'Utrech. Il en eût une

fille nommé Suzanne qui mourut jeune & fut vivement

regrettée d'Ifabelle, fa foeur utérine (i). Cette dernière « née aux

terres hollandoifes », fut mariée à Antoine Mathé de Laval,

poète forézien, qui fit à fa louange plufieurs fonnets célèbres. De

Laval, dont les vers, difait-il, « iront toufiours chantant ISABELLE,

ISABELLE », était fi amoureux de fa femme, qu'il la qualifie de

déel%, de nymphe, de douce guerrière, de fainte moitié

Il lui dit notamment :

Beaux yeux, mes doux vainqueurs, lorfque vous m'oblieK,

A vo/lre Idée alors plus fort vous me liez :

L'amitié pour l'abJence efl toufiours mieux cogneiie.

De Laval a confacré à la mémoire de fon beau -père ce touchant

fouvenir :

« Je fçay combien vous a été grave & pefante la perte de feu

M. de Nicolaï, qui fembloit avoir fuccédé à l'amour & foin pater-

nel, dont il vous avoit veu chérir à votre père fon plus intime ami.

Vous n'ignorez pas auffi que je ne l'aye regretté comme le meri-

toit l'extrême amitié qu'il m'a toujours portée, & mefine pour l'ef-

perance qu'il avoit fur fes derniers ans que je rendrois aux liens,

(t) Dc Chantel.tuzc, Portraits d'auteurs fon•frau, p. 195 & 322.
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Xl'I

comme j'avois fait a luy, tous les offices d'honneur & de piété qu'il

eût peu délirer d'un fils	 »

Nicolay paffa les derniéres années de fa vie en Bourbonnais,

prés de fa nouvelle faiuille ; & c'cfl. dans un voyage â Paris qu'il

y mourut le 25 juin 1583, ïgé de 67 ans, du nlal de gravelle ou

calcul.

Il fut enterré dans l'ancienne églife St.-Sulpice, « 1 collé gauche

du grand autel », comme nous l'apprend La Croix du Maine, fon

ami peut-étl'c, dans tous les cas fon contemporain & fon biographe.

Malgré d'inlnlenfes recherches faites dans toute l'Europe, il

nous a été impofiible jufqu'ici de découvrir un portrait peint ou

gravé, & un autographe de Nicolay. Pourtant, on fait qu'il laiffa,

dans fa fucceffion, de nombreux portraits. Pluficurs de les lettres

autographes ont été vues dans des colledions hollandaifes; niais

ces colledions font aujourd'hui difperfécs.

L 'ouvre connue de Nicolay c{l relativement importante. Elle fe

compofe, en effet, de quatre volumes imprimés du vivant de l'au-

teur, de quatre volumes manufcrits, de cartes & deflins gravés ou

encore inédits. La notice que lui a confacréc Lacroix du Maine fait

vivement regretter la perte des autres manufcrits & cartes géogra-

phiques de Nicolay, qui paraiffent avoir été fort nombreux. On fait

aufi-i qu'il avait rapporté de les voyages un véritable mutée, que de

Laval céda au roi Henri 1V, & dont tous les objets ont dû périr

dans l'incendie du chitcau de Moulins.

Ainfi que la plupart des écrivains de ton temps, Nicolay croyait

aux prodiges & â l'influence des affres fur les événements de ce

(t) Antoine de Laval iuzada	 fort beau-hèrc k1auç l'emploi dc i;rograpltc du roi (de Chan-

tl'lanzc, /or. di.).
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monde. Auffi, k voyons-nous dans fa dcfcription du Berry, écrite

pour Catherine de Medicis, :dont il flattait de la forte les pen-

chants :i l'alrologie, tracer de fa main, encore verte, ces lignes qui,

de nos jours, ne pourraient qu'exciter le fourire :

« Quant :i l'I-Iermaphrodit ou Androgyn, avec la plufpart des

autres monftres, Sa Majeflé trés chrétienne les a peu voir & fca-

voir, qui faid que k n'en difcourray plus amplement, citant affcz

notoire qu'ilz nous ont predieges les guerres civiles, mortalitez &

famines qui, depuis, ont eflé en ce royaulmc, que Dieu veuille prc-

fcrvcr & arentir. »

Nous l'avons vu tour :i tour guerrier, voyageur hardi & infati-

gable, écrivain populaire, géographe, valet de chambre du Roi,

flatiflicien, commiffaire d'artillerie, diplomate mémé.

Comme voyageur, il étonne par la i11liltipliciti ' & par l'étendue

des pérégrinations qu'il a cntrcprifes, dans un temps où les rela-

tions entre peuples étaient difficiles.

Comme écrivain & comme diplomate, il a étudié en détail &

fait connaître par le récit & par la gravure, une contrée qui, de

tout temps, a excité l'intérét ; & l'on peut affirmer qu'il eft â peu

prés notre plus ancien écrivain fur l'Orient.

C'cfl lui autÎi qui, le premier, a traduit & propagé en France le

célébre ouvrage de Pierre de Médine fur l'art de naviguer.

C'eh lui encore qui jette les premiers jalons de la. ftatiftique S.

de la cartographie françaifes.

Tant de titres lui ont mérité les fuflragcs de la poflérité; auffi,

bien que (cs phrafes foient mefurécs, fa parole brévc, fon ton peu

élevé, les ouvrages qu'il nous a laiffés figurent toujours parmi les

plus recherchés :du xvi c fiécle. L'accueil cmprcfé fait aux éditions
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XVIII

de fes Dcfcrihtions du Berry & du Bourbonnais, (lonni's par nous

en 1865, & par M. le comte d'IIi!ri(l'iin en 1875, nous fat efpdrer

qu'il en fera (le nOme de cette aition de la defcription des belles

provinces du Lyonnais & du Beaujolais.

N'. ^1t^^•tta.^.t..
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1i113i.1OGlt;\l'1 II1: 1)1: N. 1)1: \1C01.:\l'

OUvtt.\(,t:s tmrutmt:s. — 1)(rnhlc d'une lettre rnilliv( • fur le rrc(rn vrc-

H um du pu y., de I3( ► !rl( ► n.;n(rrc. i.\'on, 155 .1, in-.1. — L'art (I(• navigua,

trad. de P. dc 1\leclinc. i.von, 1561, in-.1. — i,cc illllllr(' pr,lir•rç liv rl• .%

ill 's 111!i7r111r(( ( ► rlin1111('c Ill' y. N11-(rllly. Lyon, 1567.

in - Col. -- l.(! I ► ,wü:lllil ► n du roi (1m( ►(j•. Jacquet i inl l nicfine, autour de

brrr r(ryllrrinr. i'.n-is, t 5ti 3, in-.1.

OU\'It1\(,la M,\ y U5(:tttTti rNi(rr! 11 ►i Pet, y, t 567, in-(o 1.

(l'uhli& pal - notlS, en 1865.) — D,f rijrlr(r du 1{on lrllc ►nnllic, 1569.

in -Ct^l. (I r ubli& par M. (l'Ilt.:ri(li1n, cn 1S75.) -- 1)/(-rip1i(rri de l'anti-

que (l' Ah( d1( : (Ir L yon, etc., 1 5 i;, in -Co I. (() b jct tic la pré(entc

publication.) --- Le lu(•villire des llr,ritl i.... (In n,1lrlpl.liri J1- I renn(ry;,

‘. (I., in - S . (i'ub1ii! par n(iuti.)

C.\itTi:s. — Nouvelle II(flri/(1i1 ► ,! du pr ► c de Arlil(r ► rnllic, grand in-

fol., 1558 (gl.t\'l'l). — 1Vi V i::1111 0ril II(I 1r1(rrilllr non). Veiil'ti.l, 156o.

^
(^;ra\^ec

\	 ;1
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^rrr:i,nli;ri	 ha( 1111 lr/lrl^^7r^.
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nilinc I'rinrclfc: (;A

'1'IIEIZIN	 tie r\1c-
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,I r	 IZI,y	 !lc!:

cbrillicn
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N. DE NICOLAY

I)AUi'IIIIII► l:;	 I1'.\I;I'I.0 ILL I.

l,rcnticr	 & ot(liu.tirc ct,fnu, I ;r.t l ,Itc (hi

Roy , ires humble & irc: UbcifLltlt fcrvitcnt

^►T—^3^T^^,^^^
	

N 1. I) I_\ Nil I I - - 
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DISCOURS
A LA

ROYNE MERE DU ROY
A L. LOUANGE

Dc l'Auteur de la p-cyente Defcription.

PAR A. MATt11: DE LAVAL, roRLSIL'N

,	 Magnanime ^,^ .	 IL nc, confloit af%z,  
^•	 _	 .

Prrrrccffc,

Que du grand Dieu fe voit l'image

plus e pre f e

En ceulx qu'il l uy a pieu fouverains

ordonner,

Pour commander au peuple & les loix lily donner,

Qu'entre tout le par faiE de tout de créatures

Dieu, (dont les voluuntez font au mortel obfcures),

A referve ce plus, & veat en anoblir

Ceux que pour dominer il nous daigne efiablir,

Version numérique © - Les Passerelles du Temps - Lyon 2007 

ECHANTIL
LON IN

TERNET



El que !elle pe r/iulue, frutti loll qu'elle cil rrt'c',

l'orle au plus baril du front /i bien c'ar(ltlerc'e

Celle image de 1)ieu, que /lour fini feu! afpc-c`1

Chacun l'avine, l'llorurore	 porte rc_/f retl.

Si cela, (lis-jc, c floil ores en co ► rlrover/i;

El qu'il lu!	 d'opinion cl in.r/i',

Srlblil ie ref011lclroi CCN co1llraclic`lioll.c

Par la cllt►uulc de les perle(9rous.

Daulaul (fi •cou(le thaler) que la /i'!!le apparence

Te laid armer, cl.►erir 6- rendre obei/f iluci',

Par l0n porl lord viril ü Ro yal /1!//iroil

Pour 'i'aiuer(' l'argument qui n1e corllre(liroil.

El 1(i i'cl ►rrois be/ilirlg 1u'a r(lc'r (!n lc./uroi; ► la;e

])es bien-heureux bourgeons (le l011 Roi'al lignage,

Lci ur 'crrcleroi! (rrl //i la grave	 la ic./lc:,

O1!! maintient (!!rloru"(l'IJUr 1US1'ICL L1' PILTL.

ie propofi'roi le fOing iï providence

1)0111	 1(t grandeur aux a jirires de France,

El l i i'allcg ueroi la gloire de ion nom

Oui (lecore lon clief(l'!ur c i 'lebre renom,

Pourvoi que le fecol ur.c de la main libertine

En (lo;rua le ruoreu (i rua mule ruralle.

.11ais f?uis qu'il c'11 ainfi	 (le coule ► llio ► r

Ou'aux cœurs Roi'au.v lout 1ui/i; une perfefl ion,

Une prerc><,alizy, un plus, un /-ivilc,tic.

Pillipen(ler lequel dl Ire grand filc-rilc,,e,

Je fuis ciurlr(riutl, \IAuAaiE, (i l(li(jcr ce f ubieil,

Polir abonder d'ailleurs de n1(lliere û (l'obic'cl,

Je fuis, d is-ic', frcé. du Ciel 6- de la il luf

De(lefi-rire les /itic`k(loul la providence lift,

Pour bien -Meurer le peuple auquel tu as c fl^

Plufielrrs (liver/i's fois moyen de liberle;',

Pour colrJerver la France 6- la /ilire paroiflre

Telle qu'elle fouloil en jwilline gloire Ore,
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El pour fitire qu'un lotir il .k clic' de loy

Pil e, !u es e u t Ro yaume aulJi bien comme au Roy

Dame e'r Me,re, a bon clroic`], yen cl ue:111111 opportune

Il rt Ji'n ►y Ion c1y11e, en la ;rauche /ctrl uuc.

Mais te /berne ./i grave i'e, e,'/1 plus propre ci la VOLV

D'un PoNc' Royal, b011uc ► lr de I cirlclolllois,

Or ► 'il u'e,/l fi'a ► 11 anion de Mil Male-

Ce fcroil l'alle,rrcr d'entreprendre 11r1 lei

Je ne veu.v pas alt/l1 J)re'n11re, mon argument

Sur lc grand /roln-/rris d'un Royal ba/l inlenl,

Qu'en Ion /rais nalal la	 cor111ruirc:

Ou aux bourgs de Paris, chef du Gaulois Empire,

El en mil aulres lieux, elcfi1 l ►cls la illaie./le^

Fera 2'ivre, le, nont. 1i Icn lle, cicrnilc ^

Pour les Palais be u lllains ric he's & magnifiques,

Dci'aufa ► is en bonne'!n - les ji; uallcl indiques.

f'ay ►ue ut ic11.0 ccicbrcr libre de Jra/Jiou

L'cr.rri're, JrrcJi' ► I! ► Ilil de Ion ini'culiorl,

(Eui'rc /rois /iris heureux, qui donne ccg noi(Jancc:

Dc' l'ordre & ele, l'eJlal ellt /rclil (ri! (le France,

Ou'o ► 1 gai! LU G D U i1 U N'i iael is, ore's Lyon,

Oui it'a iautai.c /it ivy Jroiul`Z cle, rebellion,

Auquel ci'll'i're fe Void l 'c/la! 6-forrrre, an lielue,

Dc fil fonrlcllion & de fit Polil iyrlc.

Le moderne s'y lraic`lc: & n'y a rien cl'obnlis,

rani eJl f ùg ne,u.s- ll't1uFEu[t.t.i., auqucl ill as commis

Un fi g reai'e, labeur ea' qui a de cou/l uule

l)'c' ► r/i1 1 11cr de g rcnul-j'llie9l ellt Ibrr./irr de la plume.

Le L'orn loi.s, cu l(Ji /i's fleuves & /i's bois,

Ses Minie,re's, ,/c's lac^, par eeJle (Iode voi.v,

Sind Icllcnlc'n1 cickri/rl;‘,. v clepe,inll en ce, Livre,

O11'on ne peul lamais	 le, nctlurcl en /uri'rc.

Ce labeur Weil e;ti ol e1. ce qu'il lien! e'uc lo

Sollb^ la clef, fi' Jrriyan1 11 iy ► ueJinc de fou lo;,,
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Qu'il polu - roil, afJiflc de la nlunificcuJi•,

.1-Ie11 re au grand bien de lotis bien loJl en evidence.

Si n'aY–ie op inion qu'un jour la alaic fli:

1\''u/i' envers c'e t fl rrlhe ►rr de l iberal ilc,

Oui pourra l'animer & ho, donner courage

1)e Pire voir le iour au fruit] de ruaiu! vo ► 'a,c.

Qu'il al comme foiti nc •rr t rec rrcilly de fa nrain,

Pour ne de'pcndre	 fisc ic ► rues ans eu vain.

El la fè pourroil .voir avec quelle ir ►dnflrie

'roll D'flr fc'uille a ► nrorrlc le proiec7 de la vie.

11 en cTA r1 bcc ► uc-orrp, rais ie peux dire rc encor

Orr'il ne f ► icl clrr'e.11x ►/er l'efi- ► rnrc du lhre/vr

Ue /i's dignes labeurs, a./iluel(He/lcr feconde),

Ton renom durera Ion! aulanl que lc. inonde.

Car en 1o111 c'e qu'il Pie], apres le nom du Roy,

Sa plume ne celebrc arlre e11cJ -e que 1c ► ',

7ellcrnenl qu'il me fenrble ovr ia le langage

nue de lo ►' uo:^ neveux licudronl au f ► rlur aage,

l'c'u que le tiers eflal, le noble & le Cler,c

l: h par Ion bon cou fell maintenant %orrlc ► , é.

Si que des a /rrefenl lu commences a urcllre

Une culrc1rri fc fus qu'ai lainais in lcrn ►ellre,

c: Lon ne verra, clanlan ► que D11:u ne pc • r - ruel jrniut]

« ()u'rrne oeuvre pie & fa ► iut7a' aunrivalrre d'un point?.

La PoJlcrilai donc beneira la prudence

El Ji'ra, dis-ie, aiufr naiflre la f ruvcnarce.

1-Ia, que bie ► r-l.re ► rrcux fut, rlironl–il  le beau jour

One CATHERINE vin! Pire icy /on /ero ► u-.

Elle lnvcrrla• ce bien de de/crire	 lerres,

Quay que de toutes paris les iule/Unes guerres,

Fn cet aa>,,c •/i;nrbloicul vouloir Trance abi f nrc ► -,

Elle fcenl ucaulmoins laid ai pro	 calmer

Les efclairs fcr ► rldreyarls de la rude leruJ ►c flc

Qui a ►voienl a peu Jrrese mis la France en eonquellt•.
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Au JU1l1lr1 efircrrrger, que feule elle j ►Orri'u1i

RcfiJlcr aux cl(%ru.r que France recct'cril.

1-Icr, quel grand heur crclvir ► ! aux Jirl►ietk& aux Princes,

Quand elle _farda de/Plucher les Provinces

rliu /i par le menu, car clejruis rrinrs n'avons

lï f 1^ c hcrr, c7, de plus de ce que nous pouvons,

l^ïri– Ic'r l'ulililc qui nous cl! advenue

Dc ce que la France a CA'l'[1ERIN i: cl ►, urie.

O Raine bien–benrcuJe, d lon/IC)rrr's un tel rouir

l'urlJe clmrucer ceuX li lt 	 'Pholque contour

Le flambeau icru-ncrllic'r iev bas nous /rritl ucriflrc

Et 'mec cr tous icrurcris ton lcr;;. & gloire croi/Ire.

clircr la France en crclurircrn! ion heur,

1:1 !ou renom vaincra les pas du v ieil .faucheur.

'Fendant mieux.
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A LA

ROYNE MÈRE DU ROY

.^ss i lcr vici/Jilucle ordinaire (les choji'sLrumnincsG-corrrrptiblc's,

MADAME, rr'u .z'vil ob/c'mrcy, voire pre/que crrfc'vel ► 'cc qui

nous peul de plus pres faire voir l'effigie û rc'/crc./c'nlc'r les

beaux ut7es cic' no:;.. devanciers, les infitines marques 6-

vc flities /i'roic'nl /i communes ri toutes per/(m-li

es que le melpris d'icellcs s'en. crr f uivroil, cur uin /i en advient-il boul.-

jours nrr.v chocs trop f ircclueules. Mais d'autant que les antiques ouvra-

ges font cl iff ieill es d recouvrer er encor' plus mal-aie d'everer le fus di-

interpretation dc' cc' que nous en pouvons avoir de rifle, multirY. l'injure des

nages, lout plus liml il:;. e'rc c'llc'us v elignes de la cotirroijune e des perlvunes qui

licrnrcnl le rang que tient au ivurcl'huy hcureocmenl V. M. fur ce Royaume,

qui a clic; l'une des occ-uwns qui vous a mc'irc, A-1ADANtE,c'rf uudcr l'erefl ion de

nia charge, dont vous (ive"; de vofl rc bcrti; niM fctvorublemenl les hrr-

m iees, de laquelle nrrQi ie prefenle ri Tfolrc RoTn llc grandeur autres nouveaux

frrritlZ, leflirek (comme ie ur'n^eure) vous femblcroul dc telle importance

qu'apres les avvir nrcrurcmenl garrflq. ^ c't lvifr'r V. M. iuticrn combien - ce

labeur ef1 Royal, ne mcrilanl d'cflre cxpoft, devant autre veine que celle du
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Roy, la voila 6 de ceux dora! vol Maie/1e1 font ordinairement a/li fiées cri

prouidcnl G- bai coi fcil. Il n'c fl bcfairl; de clifc-ourir plus avant combien

e jl louable la recherche des monlunclis, liures & f ragmcns antiques, car il (I1

afl 7 notoire gli'ik ne fervent ou doivent ftrvir que (le vrcl}' 111iroi " polir

voir G fpcculer les moeurs v f üt7 gencreux de ceux qui ont precede ce 1lcJlrc

f gicle vraymenl de fèr 6- cailamiteux. Si e jl-ce (Ires Il'Iag nc n linle v prudente

Princef7 que ce feul de ir, quay qu'il foit grand 6 excellent, ne vous a

flimdée de me faire commettre une fi inlporlanle annulieJior( que celle que

J'exerce foubK l'autorité de fri Ires-chreJliclrrle .11aiejlé. Mais plus lof! pour

l'afjeurance que vous civie7 qu'eu l'exercice (l'icelle charge ne pouvoient ejire

obnliK les (kiwi-fil -mens qui concernent la f ilbflance, qualité c eflat des

Provinces de France, ailfquelles vous ave toufiolus elle 6 ferez,  aydant Dieu,

telle que Jul jadis celle taret celebrée He/ler. Voila, MADAME, oit i'a(/igne la

raifon de la fnafion que V. M. a faiae pour celle mienne charge & coin-

mifion, en laquelle ie me fuis encrvé de toutes elles forces de falisfaire ci voflre

fyncere & affectionne ;^ele envers la Coronne 6 le public : car, oultre ce qui

efl de l'efloc de l'art de Geog raphic, i'ay (fuivant ma couflume es precedens

labeurs) defcript l'eflat & forme genieralle &.pariiculicrc de celle femieufe

illuflre cité de Lyon, du. Pais del Lyonnois er Beau-iollois y adjacent, de

telle forte que cefl ouvre ne pourra Ore dia avoir eflé faia qu'avec grau-

di^ure & incroyable labeur, e.xaac perquifrtion. & diligence & 'merveilleux

foin. 6 coude, qui toutes fois ne petit eflre parangonné au moindre bon

accueil & favorable reception. que V. M. daignera liii impartir. Cependant,

MADAME, ie !nuis conl raina, avec une infinie multitude de perfonnes fignalées,

de m'efinerveillcr infiniment 'les particllliéresgraces dont Dieu a doué voflre

divine entendement, de la profperc influence dont le Ciel a bien heure le

cours de vol mis, de l'admirable providence que chafeuna remarque oculaire-

ment en toutes vol enireprifes G" dit Jublime & ingénieux efprit de V. M.

qui iamais ne ccj/è qu'il ne travaille & invente des moyens pour remcdicr ci
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ce qu i ofrl►reP le plus les fubiec`k de hi Caroline. El pour ce que l'adminif-

lrrtliort û regime de quelque chofe que. ce foil ne pi:ut dire detrement exerce,

janseognoijlre la nature G cJlcrld'icelle, hollre Sere ► tilime MaicJle a hreveu

que la Geographic eJloit le vray moyen qui /rarvoil en cela. Jitlisfrtire ln

curiof tc; v ncYe;ffctire rlejir de vohre /irhlil Cfpril Zelctleur du bien des

frrbicaz. du Ro y, arrfrl uClti 6- c( leur progenic vous lcri!P, tctnl d'amj►le nutlicrC

pour eeleb ►-er voflrclres-illullre tncrnoire, que le Chroniqueur qui eure,illrera

voK bcroiques	 ;eucrerrx aaes vous pourra, hardiment hrcf rer ci let. Roine

Zenobie, Arlernife cr ci tant d'autres v iriles cr confiantes l'rincc fJes:	 rnoy

de ma part ie lctfchercty, lrtn! que Dic•rr me fera. ioirir de celle lrrrrrfiloire vie, de

mue ranger Jo-  eoutarandemens de vc ►/ire met; uetnimile; d laquelle

ie fuis long temps a rlerlie,ctirtfr que le prd-eut ct;uvre luy cr Ires-humblemen t

offert & confrtcre;, avec tout ce: qu e le pourra ), clefortrutis exercer tant eu celle

mienne charge qu'en lout autre endroit, dont ie fr/►lr1 ►e le Crcateur me

donner la grace cr c't. V. M. les c a rs NcJlorie ► rs 6- le comble de voz Royall es

irrfr; ncs ertlreprifes. Du Royal chctJlel de rllolins at mois de Decembre,

l'art apres la reparation du failli humain M. D. I. Z'XIII.
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PREFACE DE L'AUTHEUR

INSTABILITÉ du temps, (auquel ft

conforme la plus part des perfonnes),

cognoiffance de beaucoup de chofes

brouillement de plufieurs Recherches neceffaires,

efcrit de la Cité de Lyon : mefrnes qu'eu égard A

l'intention dés antiques autheurs, qui en ont parlé

(qui efloit la machine univerfelle qu'ilz avoient

pour. fubied), pour s'attacher A une fimple partie

comme PTOLOMÉE, STRABON & autres; Car quant di
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a peu & deu flllllulcr plufleurS modernes efprits

d'en entamer l'11iftOire. Mais la multiplicité dc la

n7aticrc y furvenant a eflé particularifée par tel que

peut eflre prolixité ou faute de moyens en a diverty,

quelque autre a mis la main A l' oe uvrC, incité par

le fuililant argument que ou les clioles qui fe

pallOient, ou la celebrité & fingularité de quelque

particulier, ou l'elpoll'	 & ollcnti011, ou

l'allecllon patrialic luv en pouvoicnt fuppediter.

Tellement qu'il femble de prime face qu'un recueil

1aia A poin ta de tant de pieces ferviroit 'A la per-

fcalon & lntcgrlté de l'IIillolrc; l'un ayant parlé

de l'alllette du lieu, l'autre de fon antiquité, l'un de

fon ancienne adn7inillratloll & gouvernement,

l'autre du moderne, l'un d'une chofe & l'autre

d'autre. Neantmolns l'experience donne allez .A

cognoi(lrc que fans grande diligence & obfervation,

d'un ramas & rapfodie des traittez qui en ont cfté

faia7. fans ordre, pourroit plus toll S'cnluivre con-

fuliOn que la vrayc & cntlCrc Defcription de la

ville de Lyon dont nous deliberons traiacr. Et

pour autant qu e c'ell choie tres-mal fcante de

reputer vil le labeur d'autruy, notamment de tant de
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doaes & fignallez Authcurs qui cll ont cfcrit, con-

fidcrallt qu'il ne fe pourroit prcfclltCr occaf1o11 plus

A propo% que d'y proceder foubz l'aul.̀ lorltl; & 11o111

de la Royalle & trl's-chret11e11(1C Malefll:, l'a\' pellfl:

11'eflre indecent fi nl'aydallt de la faine partie

tant defd. Autheurs anciens que nlOderllCS, avec

l'exprefle vlfltatloll (lue l'el1 ay l'aide fur les lieu x ,

ie faifois une Defcrlptloll generalle de lad. v ille

& (qui enrichira grandement l'(Lu\'re), oultre la

def lgnatloll Geograplll due 11'ollmettre les chofes

notables qui la c oncernent, comme fon eflat &

regime ancien & moderne; lllel111es les Foires qui

font les principalles coules de fa fplendeur, les

changes y exercez, lllarCllalllllles y a111C(16l;s de

divers lieux, avec la dlfllnc.̀ llon des utiles & inutiles

& toutes les autres fingularitez, que i'ay CurlcufC-

lllcllt & exal.̀ lement obfervi:es, felon ma charge, dll

ne tend ailleurs qu'au tues-humble fer vice de fa

Maieflé, de laquelle ic l'ay, & de la Rome fa tres-

honorc:c Mere, dont procedc mad. conlmlflioll &

charge que ie leur dcdlc, enfemble le bien qui Cil

rcfultcra.
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De la Iltuaticlll dc la Vill e dc I,yoll IeIolt

l'art dc Geographic & dc la Temperature de

l'Air dudia li e u.

c;IIA l'I 'I'I n I .:	 I.

1	 :y^^(^,^^r_^;^_„ OF;: N ^I11Ui^':1111 l'ordre &.. ^lil^ l ^^ ► Iiti^ ► ii r^^^ l uil^ en toute!
 i_ ► ^;v	 chutes & maticres bien ordonnées, il ell expedient

de hruhulir, en premier lieu, la caul ir cl ue nous

dirons efficiente avant l'ell•il qui s'en peut en-

ruivre. I:u cecv (longues nous avons voulu de-

duire la hrincihalle partie de nullrc charge cunlil-

tant en la Geographic, pour felon l'art deli;rire an vray l'Arlette

de nullrc tres-celehre Cité de Lyon : Laquelle cil lituee au 21 degré

& 25 minutes de fa longitude, citant ellevi.-e fur la ligne ecluinodiale

de 45 degrei & i o minutes fur le my-lieu du S e climat au 1,1 I'a-

rallelle, ayant fun plus long iuuur de l'année de 15 heures & 3o

minutes. Tellement c l ue qui cunlidercra la litliati un de Lyon au

refhcd du relie de la France, l'Air en icelle duil ► t dire icmheré

parce clue (un Plan ii'ell Meridional hour le rendre mllucux &

chauld comme en Languedoc, Provence, regions quart Iinitinies,

ny Septentrional hour cllre violemment froid ; comme les Provin-

ces de France qui approchent la liliere d'Allemaigne & de l'Occan,

Picardie, Normandie & 13retaigne : mais heu égard A fou allicttc
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p;trticuliere on iu;;cr;t aifi'nlent que l'Air y ctl plus loft froid &

humide que d'autre complexion. Parce que prentit.'relnt_'nt de deux
:;randx Ileuves qui louvent la couvrent de brouillas & nuees, prin-
cipallenlent la Saone qui n 'a litn cours li Violent & roide, ne l'eau (i

vive que le Rbofne delcend de pais phis ;.;ras, plus toll . :1 façon

d'un cllalt:; ;tct:rotlpy tltll_' de Rivieres (ce tllle (.el;tl' :1 bien l'eltlartltll:
en Ies commentaires), coulant l i doulcenlent qu'on ne peut bon-
nement iu:;er Ii elle ntonte otl defcend ;;1 celle r;til ► n elle ell plu s
difpofée ;t engendrer les ' meures exhalations qui s'elpandent fur

Lyon & y catirent  la nature ladite de l'air. Utiltrc ce, le long de la
cllcutc du Rbofne tirant ;I Vienne, Lyon ell prochain de l'extri• n liti:
des I\l o nti (:eveines, que les anciens apltelloient (:rrrlrurllii Monies,

comme aucuns pl.'lllellt d'une petite l'I\'lt_'re, t.'licol'es pl)til' le lotil'-
d'ltu }• nontniL (:eveine pres du ntonallerc de la Sauge en Velay,

ellant la lin de ces Inontai;;nes prelilue ;1 l'endroit où le noria:

prend I.ilere, & oil titrabo remarque tine ville noltinti•e 1)lrrit ►rlrrru,

Ou comme aucuns lifent '1'11rit ► url ► lr, qui fenible dire Tournon, IA oü,
par le bout de celle longue ceinture de ntontai,;nes, ic (Irelli: &
advance prel ilue dans le lict du Inofne, ;'t l'endroit d'une Villette
nonint& M:tivev:tr. Cette partie, que les ltabit;tns dclilitx nlontx

C:eveines nomment le Mont l'ylate, tourne vers 1.yon, ell couverte
d'elpai(les lorelli, quart toufiot urs cnnci0e, & la plupart de l'ann i' c
inacceflible: pour celle railon, aux lieux les plus ellevex de fon

contour, non feulement refroidit ntcrveilleufenlent l'air de celle
partie dc I.yon & Lyonnois, mais aulii conçoit & enl;endre quart
tous les orages & tenlpelles, qui 'titubent es lieux circonvoifins.
Les habitans recitent plulicurs choies I;tbuleuli:s dc Pylate & d'un
lac tant iUll peu touche:, loud;tin iet`.le une nui'c tempeflucufc (r),

(t) Cette tradition cil r.tpporttc, de l: ► ntartièrc fuivantc, par Jean Duchoul, Mans fa D frrip-

0 li,,,, du Mont- pilai : u Au Fein des rochers cil une eau Raguante, une forte de nl:u•ecage,
n appck par les habitants du pays : Puits de Pilate. Ils en racontent des choies étonnantes ; ils
R k regardent comme le tombeau de l'ancien gouverneur de Jude ; ^, fuivant eux, c'ell lui

qui foukve d'horribles tempCtcs. Cette :dation cil nue fable, autant que nous avons pu nous
n en convaincre „ (page 25). — A la page 33, k nome auteur ajoute : u Qu'eil-ce que le

•• puits de Pilate ? Les habitants ignorent encore aujourd'hui cc que c'en. Nous dirons que
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comme font ;Iltlli de lierne ell' Suiffe ., lclllbl;tble111et11 11o111111ee:

I'yl;llt.e, qu'il n'en ['d'oing juicier ell Ce dift:t)t11's. Retournons ;1 Ilof-

tre j)l'oj)t)%, d11 t:olll• d'( )ccidelll , I.vltll ell 1.e11\'ll'ollllie des 11;llllles

Illolll;li;;lleti de (:11.11'olloiti deli I1 ;11'gelll de leurs l )Itives, Illll•e•s

& bl'oi'lill;l ' : fur celle ville colllllll• le ' ; (::veilles I ,llfdia/. Mais Ce qui

j )rinci l )allelnent v porte I;t froidure & l'hnnliditie dl le pais de lirelli•,

tout nov . d'ell;tll;;ti, 1 ^;11t1'/. &lllarl•Ic;ll;l^^;, prochain de I.\• 1111, Lt1iv;lllt

ell la lilil'rl• (le l.l Saone. l'olll' ces l'.lifollti, l'air de Lyon ell naturel-

lement froid humide ; combien que certains louis de l'clli• on y

fente t:Il;lIelll' ardente, ;l c;tllle de I,l re\'erbl•r;tt 10 11 que 1:li a la I11oll-

t:1i;;11c j ► :lllihallte I 'ur la ville, & tllleltllles l()111'" tl'llyvel',lI'oid intole-

rable parce que la bI'/.e Fe ruant d ' llll pais large l` fj);Itiell rencontre

le delll'oit:l des IIloIlt;li;,iles d:lll '; lequel s'engouffrant, elle augmente

la violence. Celle illtelllj)cr;ltlire de l'air I )rt)tltliil Illle illlillitl' de

Ill;llatlles c;ltll;Irrletlles, apoplexies, I)al':Illlll.' ';, ej)Ile l )lieti, angines,

toux, l )eri j )Illelllllollie,;, j)letlrelietit.` autres telle ';; & Il'l'lloil que c elle

diile ville ell l•Sl)o1l•e aux velll% qui purifient l'air, Illefllles a la 1)i'/.l:

qu'aucuns pour la I;lltll)riti• Ilo111111e11t le b;lll' du ciel, indubitable-

ment elle ternit Ill;lllaille. I.'elt é'entre a la lin de may & dure ordi-

nairement illiilllee s ;1 la I11 )'-;1o11I1, & lors l';ttltulllne, qui y cil fort

long, commence avec. une in c royable d tlantiti: de frtlit`lx convena-

bles :11 la f;lil)n & delicav atI l)oliible ; novembre 1;1it`l refli•lltir les

l)rcnlii:res advenues de l'hiver. I:nct)rOs que le terroir ne luit des

meilleurs, li ell-ce, que par l'induflrie & diligence des habitans, il

l)t)rte abondamment 10111 en Iles prairies, vin en l'es collines, bled en
l'es champs, herbages en lies i ;trdins t.^ f'tklages en (es vergers. Qui

ell tout ce tlu't)n peut dire de I'afiiette & temperature de l'air dtldiea

I .yon.

• nous avons ctt: le premier .1 Nawvt ir cc ntyIli!rc li longtemps chcrchr. I.c puits qui poile cc

• nrnn cil Lt liwrcc dc I.t petite rieicrc du (;icr, dont nom at- tmrs tli j .l park. » (J. 1)uchonl.
I)ekritdinn du Mont-Pilai, U.trlttilc .ti l ntl^li^c p.tr M. Mtt11'.utt.)

3
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De l'antique Fondâtion dc la Ville de Lyon.
J

CI-IAPITRE Il.

p OUR trouver la volté & fonder au vif la fource, origine &

antiquité de celle opulente & fameufe cite de Lyon, il feroit
fort difficile & nlalai é d'accorder les autheurs qui ont efcrit,

d'autant que l'opinion de tous ou la plus-part di cordent au princi-
pal. Toutes-fois pour ce qu'il fault toufiours prcfcrer les vefliges
mémorables de l'antiquité avec les tefmoignages des plus fignallez

autheurs, a un tas de le ne fçay guclz advis legerement fondez, 11 lie
fera impertinent de s'aydcr en ce fait tant des bonnes & graves

audoritez que de ce peu d'antiquité, dont nous ioaiffons encores
mal-gré l'iniure du temps. Or les uns eftiment que la ville de Lyon

ait culébaflic par un L. Plance Munace, citoyen romain, orateur
trcs-facond, homme proetoricll, chef & cappitaine général des armées
des Romains en Gaule, lequel y amena des colonies 4o ans avant

la nativité de Jefus-Chrift, le 29 c an du rcgne de l'empereur O lovian

Augufte & tient-on qu'il l'cdiha en la colline de Forviere. Mais cela

ne pcult empefcher que Lyon n'ait cité auparavant Plance Munace,
voire cité en fi grande reputation que c'efloit le luftre & ornement

de toutes les Gaules, à caufedelacelcbrité que luy caufoient les Foires,
ainfi que (lift Strabo, qui y ,voient cité eflablics pour ce que le lieu
eft tres-propice &commode à raifon des fufdicts deux grandz fleuves
qui la décorent ; h celle occafion cil appellée l'Ifle Gallique comme
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par excellence, cc que confirment Tite-Live, Plutarque & Polybe en

parlant dc l'arriva e d'I-Iannibal qui cfloitlong-temps avant Plance(I),

mefnlc que Polybe afferme que lande ifle choit fort pcupkc et en r i-

chie de toutes chofes neccllaires. Les autres etlinlent que fun com-

mencement & origine procedc des Aiheniens dechaffez de leur pals

par le rov de Crete, s'appuvalls fur CC Mot zI ► i►(!!hiciiiu, qui eft a

prefent l'abbaye d'Ai fnav. Mais il confie allez que le lieu avoit ia

grand loz du temps de la feconl.le guerre des Romains contre Car-

thage, qui fut environ 200 ans avant l'an du tallit. Tellement que

pour en parler nlodeflentent, il futlira de dire qu'elle a cfli: grande

opulente avant que 'lance \Iunacc v cuti amena la colonie ro-

maille ; car l'un n'cnlpcfche en rien la confequence de l'autre. Ou

qu'elle ait cfli' baffle en fille oit en la colline, ;1infi que les deplora-

bics ruines y ellans en donnent certain indice, ou qu'elle ait clli: es

deux comme elle cfl i prefent & de telle eflendue que de comprendre

non-feulement l'i11c, mais les deux montaignes. Ce qui dl bien pro-

bable par les marques d'antiquiti.• qui encores fe retreuvent de la

part de lad. colline, comme les ruines de borviere, aqueduaz, tern-

pies, fepultures & theatres qui font fullilant argument pour croire

qu'elle y ait eRi; autreslois contlrinde ; d'ailleurs les authentiques

telmoignages des anciens hitloriographes l'afferment avoir elle en

rifle ou pour plus promptement parler Cherfonefe & quati-illc (2).

( ► ) un voit par ce p.ttl.tge de Nicolay que l'opinion qui fait palle: Annibal :i Lyon était bien

antérieure .1 (:alaubon am inci on l'attribue l;i il 1alement. Mais cette opinion, qui fut :adoptée

plus tard par Mcm_Ilricr & ('oloni.l, cil abai;donnee aujourd'hui ; il cil admis prefque fans con -

tellatun l que le i iii tai carthaginois exécuta le 'mitage du Rhône, pris d'Avignon. (A.V.)

(2) I_es textes cités ou iii oqu_s par Nicola,: ne font pas inconciliables & coutiadiaoires
connue ils le p.lr.litrent au premier abord. Leur antinomie apparente tient :i cc que leurs com-
mentateurs n'ont pas tenu compte de la diverfité des époques auxquelles ils fe rapportent.

Il eli poflihle aujourd'hui, gr.ice aux découvertes mo,Icrnes, de concilier toutes les opinions
des auteurs anciens, & la topographie vient ccrtsiiument eii aide it l'interprtation des textes.

En nous reportant ans premiers temps qui 0111 vu des habitations s'élever fur le territoire
actuel de la ville de Lyon, la Saône, contenue par les coteaux qui l'cncaiflcnt fur les deux rives,
venait fe jeter dans le Rhône au point nlénle oit liniliait l'ob+lacle naturel qui s'oppofait :i la
jonaion des deux cours d'eaux, c'eil-i-dire au pied du coteau de la Croix-Itouffe. Le Rhône,
plus libre dans fon cours, ferp:ntait c.lpricieufement entre les coteaux de lit rive droite & les

hauteurs ,irez éloignres qui portent le none de llalnles viennoiles. Ce valle eipace qui coin-
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Or quoy que foit, tant s'en faut qu'elle foit en rien diminw e dc fa
hriftine excellence, qu'elle eft encores pour le iourd'huy (nlal-gri:

prend prefque toute la commune de Vaulx, les Broteaux, la Guillotkre & les Rivières jufqu'au

pied des hauteurs de St. Fons, fans cette ravage par les eaux du Rhône, a reçu aut refois, fi

caufe de fa Ilerilitt , le nova de ,clin. Par la fuite des li^cles, des terrains d'alluvion ont pro-

g;rcflivenrent rétréci cet immenfe lit du Rhône, & l'on peut affirmer qu'a l'époque de la con-

vite romaine, le cours du ruitTeau de la Rize, tel qu'il exitlait encore il y a un tiède, était le

bras du Rhône cotov. u rt la rive gauche. Des itou nombreux & af e étendus émergeaient du fol

& permettaient de traverfer :i l'aide de bacs ou de chevalets les diverfes brat l ieres du fleuve. Le

confluent du Rhône & de la Saône devait donc être dans les temps les plus reculés pris de la

place des Terreaux. L'arcliiteae Dubois a découvert au ti icle dernier les marches d'efcalier d'un

port romain, fous le fol de la place du Pl.itre. En avant, du coté du midi, étaient des bancs de

graviers formant des iles, & que la main de l'homme a fuccetlivement prote g es contre les eorro-

fions du Rhône. L'abbaye de St-Pierre a donc été contlruite fur le fol mente de la pretilu'Ile,

lequel rairait alors partie du territoire de la cité de Lyon. La donation laite par le courte Girard

& la fes sue au monatlire de S;-Pierre, en 557, indique en effet celui-ci con nue fi;ué iu ri:•ihNe

l.rr;,lurri irrl^r Rt'Jauie:rr & Ardrim (V. ilrequig;ny, ed ,, ii P.trdetius). On lait qu'en ,tio avait eu

lieu la terrible inondation dont parle Gregoire de 'cours, & qui rcnverfa une partie des murs de

la ville. 11 cil .i croire que, préoccupée par la fuite de; ravages que pourraient occalionner de

nouvelles; crues des rivures, I.t population fe décida. aulli dan .. un intérit de fecurite générale,

ceindre de murs & de fotlés cette partie de la ville a gie;: ifolee. Ln nouveau bourg de L y on lut

ainti formé de la Sainte au Rhône, entre le:; Terreau:< & la rue Grenette. Cette conjecture cil

corroborée par les termes meures du diplôme de Lothaire, de l'an 555. 1.c nionaltere de

St. Pierre était .1 cette époque, d'après cette charte, in len () Lvilunenli inter .!nain, R( a l,rurnrr,

(Menetlrier, Ifni. conlul, Pr. p. 36. lirequignv, t « i do", fous les années 855 & 863. Rec. des

bill. de la Gaule, t. ;i , p. .loti.) Ce bourg, fermé au nord par un mur non romain, mais

antique cependant, ainfi que le contlate le nit:nroire des griefs articulés par l':rchevc•que de

Lyon contre les habitants de la ville (,\lenelirier, lbid, Pr. p. 13.), ce bourg s'étendait jnfqu':i

la rue Grenette. Il y a un an, les fondations du tour niéridion:il de cette enceinte ont été

retrouvées dans l'axe meure de la rue Grenette. La largeur de celle-ci avait toujours parti

extraordinaire, eu égard fi la largeur des autres rues de la ville ; ce fait trouve aujourd'hui fou

explication dans cette circontiance que la ch;tullée de la rue Grenette occupe l'emplacement

d'un ancien rempart de I,i ville du suives fige. Dans le plan fcenographique de Lyon au xvie

liele, publié par la Socit:tu de topographie hitlorique, le confluent dl placé plus encore au

midi, ft Ainay. Enfin noue; layons que ce font les gr,uidti travaux de Perrache qui, au lücic

dernier, l'ont porté fi la Mul.ttkre.

Partant de ces données, les premières populations qui font venues le fixer dans cette région

ont dit cueillir la rive g.tu a re de l.t Saône prelilue au pied du coteau de la Croix-RoulTe, &

nous trouvons en effet le quartier de St. Vincent parmi les plus anciens de la ville. A l'époque

oit ,\lunatius Platicu.; vint fonder la colonie romaine, le territoire que les Segufiaves lui aban-

tlonnireut ne put etrc placé qu'A une certaine ditlance de la cité gaitloife. Or, celle-ci occupant

les deux rives de la Sainte, fur les deux points qui font en face l'un de l'autre, St-Vincent & St-

Paul, couronnés par la colline St-St:ballien, il n' y avait qu'un emplacement propice pour otfrir

un aille aux colons romains, c'était le plateau de Fourvi re. 11 avait d'ailleurs cet avantage
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l'injure du temps qui tant de fois luy a elic contraire) prcfquc fans

feconde, comme celle que Dieu & les affres ont tant voulu favorifer

d'ètrc rapproché du feul point fur lequel les Romains, chaffés de Vienne par les Allobroges,

avaient pu, quelques années auparavant, trouver un refuge, je veux parler du quartier St-

George qui était allez éloigné de la ville Séguliave, pour que l'établiffement des réfugiés vien-

nois ne pût porter ombrage 1 la population indigéne.

La colonie romaine effaça bientôt par les palais, fes monuments officiels, le Lugdun gaulois;
mais celui-ci ne tarda pas :i s'étendre du côté de la nouvelle ville, & fes longues nies qui longent
le coteau dans la direaion du nord au midi furent tracées pour relier précisément les deux centres de
population. 11 fembleaconfidérerceslongues rues qu'elles n'ont bien été tracées, en effet, quepottr
établir une communication entre leurs deux extrémités, puisque tell .1 une époque relativement
moderne que la montée du Gourguillon qui, par la rue du BoLUf, allait jufqu'au pont de Pierre,

& que la montée St-Barthélemy qui vient déboucher au centre du quartier St-Paul, ont été
miles, le long de leur parcours, en communication par des rues ou des places avec les bords de
la Saône. La configuration du fol démontre ainti :i n'en pouvoir douter que toute la vie, tout
le mouvement, toute l'aaivité politique ou commerciale de ces vieilles populations, n'avaient

pas d'autre champ d'aaion que le plateau de Pourviére ou les abords du port de St-Paul.
Le Lugdun gaulois était donc adolTé (comme le dit Strabon) a la colline St-Séballicn, niais

avec exteulion fur la rive oppoféc de la Saùne, & la mime dénomination latinifée fut appliquée
5 la colonie romaine établie fur le plateau de Fourviére.

Rien n'eil plus logique que d'admettre que les Romains ont dû modifier feulement le nom de
la cité vaine pour l'appliquer :t leur propre création. S'ils avaient longé ai emprunter ai leur
langue le nom de leur colonie, ils n'avaient aucune raison de chercher dans le langage celtique
le radical de cette dénomination. Il cil vrai que des auteurs ont prétendu que la ville féguliave
portait le nom de Condate, mais il faudrait commencer par démontrer que les iulcriptions aux-
quelles il cil fait allufion rappellent bien le nom d'une cité, & non fa situation topographique,
ad iouflu nlrur, car le mot caudale s'il un mot générique, employé pour délgner une localité
située au confluent de deux riviéres. Aujourd'hui, par exemple, on dit u aller au confluent»,
bien que cette localité n'en porte pas moins le nom de La Mulatiére, de mente qu'autrefois on
difait iudi(liit lement Ainay ou le confluent. Lc mot de Lugdunum fu yait donc a daigner la
ville formée de la réunion des deux cités gauloise & romaine, & le mot vandale était quelquefois
employé quand il s'agilfait d'indiquer plus particuliérenunt la partie de la ville fituée entre
les deux riviéres.

Si l'on voulait d'ailleurs prendre ai la lettre le texte des infcriptions où figure le mot caudale
& y trouverle nom d'une ville gauloife, il faudrait admettre contre toute vraifeniblance un Pa us
condali, c'ell-a-dire une allez grande division territoriale avant pour chef-lieu une localité im-
portante que César n'a pas mème mentionnée dans les Commentaires. Mais comme les inf-
criptions qui portent le mot caudale font de l'époque romaine, il al ai préfunter que l'aflèaation
du penchant méridional de la colline St-Séballien a de nombreux monuments du culte païen,
avait fait confidérer cet emplacement comme une forte de papis facré qui, a caufe du voifinage
de l'autel du confluent, aura reçu le nom de l'a rgus du Confluent, l'a igus Condati. Aufli voyons-
nous au moyen-fige les principaux corps ccclaialliques de la ville de Lyon, comme ftuccef ours
tics anciens colléges l,tcerdotaux ou du Fife, en poffe(rion d'innuenfes ténentcnts fur les divins
points de cc vcrfant de la montagne (C. 11.).
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d'eftre cdi(iée en la plus belle, commode & delicieufe afliette de

toutes les autres villes de l'Europe, car elle eft fort propugnacle &

boulevert de la France frontiere marchiffàut es pais de Savoye, Alle-

maigne & Italie, & autres terres & pals de l'Empire, fitucc fur & entre

ces deux grands fleuves navigables le Rhofne & la Saone, le cours

de laquelle vient lentement de Bourgoignc, Beau-collais C. Bretfe ;

le Rhofne qui cil plus violent fepare le pals de Lyonnois, Forcit,
Auvergne & .Languedoc du Dauphiné & de la Provence. Par le
moyen du navigagc defquelz fleuves, le bien & la marchandife y
abonde de toutes parti, oultre le commerce univerfel qui par les foires
& changes y fald aborder toutes nations, comme nous deduirous

plus :l plain en fon lieu. Mais pour plus ample tcfmoignage que

PIanCC Munace amena deux colonies en Gaule, l'une ,l Lyon

l'autre .i Raurique au deffus de Balle fur le Rhin, ville des Suiffes, il

ne fera impertinent d'lnferer icy fe qui s'en treuve engravé en la tour
de Roland .1 Gayette, ville maritime d'Italie, dont la teneur eft telle :

L.112VNATIVS.L.F.L.N.L. PRON.

PLANCVS.COS.CENS.III2P.ITER.VII.VIR.

EPVLON.TRIVMP.EX.RALTIS, AEDEM SA'I'VRNI

FECIT DE MANIBIS AGROS DIVISIT IN ITALIA

BENEVENTI IN GALLIA COLONIAS DEDVXIT

LVGVDVNVM ET RAVRICAM. (i)

(i) Au fujet de cette infcription, qui esille encore :l Gacte, nous prenons le leaeur que

nous ne Cuivrons, dans cette publication, le texte des infcriptious rapporties par Nicola}', qu'au-

tant qu'elles feront perdues aujourd'hui. Nous nous permettrons, au contraire, de les rcftifier,

d'apr:s le monument lui-mime, toutes les fois qu'elles auront ad conferve es jufqu'd nos

jours.
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De l'antique Eilat de la Cité de Lyon.

CHAPITRE III.

'HEUREUSE afi'icttc & fertilité de cette illuftrc ville & cite

de Lyon ha de quoy fe prevaloir fur la plufpart de toutes les

	  autres de la France, comme ayant attirez par l'amorce d'amc-
nité les magnanimes Romains de la decorcr & orner par leur fre-

qucntc converfation, voire mefmc de leur propre refidence, avant
que Plance Munace y cull: amené la colonie & apres suffi, car ce lieu

leur fut tellement aggrcablc pour fa dclicieufe commodité qu'ilz

delibererent de le rendre fameux par pluficurs & divers moyens :

le premier par la frequentation des nations circonvoifines & cftran-
geres comme par les foires en faveur defquclles les Romains y fai-

foient battre monnoye d'or & d'argent, ainfi que le recite Strabon au'

4e livre de fa Geographie, & Eufebe en fon I-Iiftoire Ecclefiaftique,

defcrivant les cruelles & exceffives perfecutions faites foubz leregne
de Marc Aurele & Antonin Vere, contre les chreftiens habitans 'de

Lyon, en une epiftre par culx envoyée aux Eglifcs d'Orient, oa il
diet ces motz : Un cour entre autres qui eltoit celebre & folennel au

temps que fe faiet grande affemblée de gens de toutes les provinces
pour tenir les foires comme il cil: de couftume en noftre ville ; le
luge montant en Ion fiege commanda que les chreftiens luy fuirent

amenez, afin de faire une pompeufe monftre de leur fupplicc devant

toute cette affiftance. Les lettres aufli (l'exercice defquelles a.voit lors
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vogue au lieu où s'afrenlble le Rlnufne :tvec la Saune qu'on appelle

:t prefent Aifnav) illuflroient lnlerveilleufenlcrt ce lieu, comme fera

declare au chapitre fuivant ; d'autant que les Romains y avoient

eri;;& une Academic, a laquelle de toutes p:trir:tccouruient les Ilu-

tlieux pour en remporter avec labeur indicible ce a quoy tous ver-

tueux :llpirent : de ce nous laict l ► v tiuetone en la vie de C. Celai.

(:aligule, oil il dict ainfi : ll feit faire a l.vttll des jeux meslez de di-

vers pallie-terni,; inclines un pris en l'elot l uence grecque & latine,

auquel les vaincuz elloient contr:tilit`.ls dc cornpofer les louanges des

vidorieux & ellacer avec la langue leurs Il:u •engues & coudons

efcrites louhi culs par les Scribes, a cet.leputei comme greniers, pour

ellregtllrel' les or:llfoll `: & tll(ptltes y propttfLs, que li leftl. \'alllctlz

fail ioient tant flit peu dc tli cult^ d'executer ce quetlefis, ils ef-

toient plongez par trois lois au prochain neuve, &;t celle occafiun
ils avoicrt l'efprit agit^• de cr:tint`.le qui les faifoit ( -mn yent p:tllir, ce
que lres-eleganitllent exprime Juvenal en fa premiere latvre dilant :

I'	 lut• l'imprudent ,uctrlt•1,

1)t ► „I It• p it'tl mn/ !,' malin frr/ ►t•,11 hrt.(It•,

Ou l'orrllt',Ir,	 ih7, ► - Olt/:rt:(I(.',

Venant ( ►ri 'r rlll 11 't,nc,iS tlNlt •! ( ).

la Strabon, quanti il laid mention tie l'autel dt2dii: ;t Augulle
les Gaulois (did -il) pour la reverence & meniuire tl'Au;;ufle Celtr,
A la perfilafion de Plance Munace etlifierent a Lyon a leurs com-

muns fraix un autel & un lonlptueux teriple au coing de l'Ille Gal-
lique (2) (ainfis'appclloit -elle par excellence comme did ell), oil Arar

Pall.•at, ut midis f r.17it qui C.rl. • ibus rrrrti urru,

;tut Lu::.1ur.url; rrr 	 Ji;lur us ,r.l .tra m .
(Jtt\'i ttal, I, .114

(2) I)u temps de \icolay, on croyait encore que le temple de Rome & :1ugullc .te.tit C tt:

ile,• i fur l'emplacement uù Îc trouve aujourd'hui l'gIiÎe d':1in.tv, parce que, Jij.1 au xvte

lièele, le confluent caillait en effet .1 cet endroit, .\ que toutes les inÎcriptions romaines placent

ce monument ad r,,n1lurrrlrnr. Plu; tard on .t penit:• qu'au temps de la conllruaion de l'autel, le

confluent du lthdnc \.le la SaJne ne devait certainement pas itre li aVanci au midi. Gui,li•s

(I)
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(qui cil Ia Saone) ti'.11l -elllble avec le I n III)lul.' : llil cil :I prelent l'abbaye
tl'11i1 -na\', llitlt.' en I;Itili A11.),r ►►,r(•i ► r/r c,iu(11 ►rrrur, pour l; ► decoration tlu-

: 1 .11 1.1 tl0c0lliIte tir velli l ;e', tir :0111!1ti.litn'. antitliie. 11011vir:. titi peu 11111'..111 111)111 tie 1.1 Ville,

tdi!..ltiteul': 11111 .1101:. Inppolt t tine le te11lple tir Roule ,L :\n};1111,• (levait avoir i li rtlilü .1 1.1 km-

tutu tieI.t pla.e des l:ilrllin.; tl'.mtle s l'ont ph, kt vils St Niiier; Au 1 utile Humai-d ell :Ill y jnl-

tlu'.1 l'rulpLlcrunut till p.11.li'. SI-l ' ielle; \, cumuli pour dole 1.1 Iilie tir. Inpp01iti011:., il .t

.111111111' tille CC .11'.1il i'tt'' t'Iivt.' .1 relltiloit Illillll' oil l'll le 1u111rr tie •. .111ti,lne.. Avec 1111

peul 11111 • . tic iOlcsii11 Cticole, on aman leco11nu que, du tenir; tie (.ila l t`' ti .\ti 1 ;IIIle, Dour 111111-•

vil .111 :,t111111in1 1111 lellain .IIIec lolitie \ allez .1 l'.il'i tli'. inondations 1 1 11i hilt lui vil ti ' inlplacc-

111e11t i n ive11.l i ie .1 .t t .1111e1 11uhibl rtili •. tlipcntl.ulirs, il LIII.Iii 'Olt intiul Ii\el' (on

^boix 1111 Ii vii 1.1111 nulitJi0n.11 titi ctlle.nt tie la (:loi% hur'''e. (:cil en clIit I111 CC point, tluicil

ct)I l lllli• pat le alti Intl de l.: Ille t1'.\1 11 i'uie tlll ' ill 11tH'.'('' le 101 tolls l'an, lo t lintel du l'a it:, oil

a nom(' tie. lotit". de 11.1111". tti tie s haies tie nliti n tncnt•, eui01e Inr leur lit tie pole ; c'cIl au

till 1.11,1i1tic-, l ' I.Illte:., .111 101111llet tie 1.1 Ille ' icilu e, .1 l ' elltboit n t..ine oit est 1.1 gale titi Lin:-

min tie lei tie la ()ois hol'''e, tI11 ,111 moi .. tie juin tit' l ' .11111i• e Itijt) tin .1 ii(uIVi. till prlil .ltllll'tilu

101 toi tie tir b li'.. ti llit l ue:.,ti ;o li ve't avec di"; 11.1 1 ;11u'its de daller, tie nimba. 1;tiit•

I.Illtlt.-. tie .ihiule leleVü', par tie'. I1.11lies tie liclelllr. & l.ltl.l,!lie:. 11.11' tie'. ' , antidote . .. ;ill y till tie

Lt's 11.1 1 ;Illents tie Ill.11bue, tlt'polll Vii lie r,lliil.11ltle, 011 put Ii.ollllallle 11111 • It .' I le ionlntellieluinl

('1111 () tie nom. 11111t ct • Iltiuuit tit • '. tie hauteur. .\ ttilr tit	 perit canal, M. NIAI tin 1).111114;1w,

.11til, coluIel\'.ltiuil 	 till I11tlll' r (Il	 .uuutltIIICt., til.'ctlllvl'it 1111 .lppaicil cli ul.ltionnilie, qui i.viticnt-

Illelit l•I.lit 1 • Illltiirlll tir l'autel. I..i liti.11ion tit celui ci l'r.t donc .utiputlrt!'lllli berce tlttelnlilli•e. 1.!11

plan accoilp.t } ;11e le l aCn n lii,. pultlit 11.11 M. Ma l lin I).ilulli l ;ny, cil 1a(,	 Ille l ' il11poltance tic'.

touille: laite .. 11.111 s cc t i u.11lirr tie la ville, tir 1851) .1 t ti(1I .

Il ell t1011.: heel' tir lccunllilucr 1.1 cunli l ;til.11ion tie celte p.utic till confluent .1 l'i•poLpie oit

IHl clive. le 1(111111C tic houle & :111 1 ;1111', tL pendant Ire. 911.111e 1ü11e, (lui ont ilr trnloin •: tic•:

..'rruuntic. tie 1C Culte. ( )11 I.lit cil curt tine ccl :nitel 'm i nait t.u1111uc le lems! on le Ionll11it

b'lu'e Tolle t!'.tlllpllillii'.11le 11111 il.lit rami de monument ... Tous tees iailicc:. avaient i•ti l'levi:.

lm. Ir: cittia ou a11-tICV.t111 tit I ' .lutel, 1111(111 ' .1 1.1 ).11 lie tir l.1 ville ( p li cIl liolilt e par la place du

l'I.lt iu & 1.1 rue tie l ' :\rble Sec s & Celt t1.tiu% celle li};ion tlu'ui:t iii Ili ivec:, huile. le:. initlip-

lioH:. le 1.1111H11 1.1111 a11 cillltge tic •. plebe '. :lu i ,tilla11x. Ina11 l ;iit le Ir. .')ill tie l'. 11 u 7.1' tie

I(olllt', toit 1-'.Itl'..IV.Iuut 1 (:., 1.11111'1 11 ' .1 tliltlil •p.11.1iur till.1111t . litlil tir, CIIIl1Cle'lll:, tille, Velx le

commencement tin v ii Ic, 01(101111.1 1.1 tü• nhllititn tic'. ancien!. i• tlilicr:. Foui:, au culte p.11cn. S.1

101 111e .\ 1.1 litti.ttiun tic prrluirrnl 11.1'. tie lulili(rr coulent tciHplc cluiticii. huai:: I •c:. tli b ris,

cun1111e crin tie 1011s le!: In01111111cntti t111i l ' entt11l.tiu.'1 ► t, tiil1 t .11 111e111 tiara •. le. 10ntiation:. tics Ille-

miel!. l ..111ta 11.lî1 C:. ta lfl.'Ii Cll.•. c'le ve'r, t1.111'. le Voili11.11 ;t'. 011 .1 IIICIIIt - Ien1.lrtltii• title t: ' cll t'll 1;i116.11

loti : le VO[able tic St -l'ire l c tlu '0hl iii t 1 il;irr: le •i i1;l'lc:, pl.lci• es pit :, tics mines ties temple•.

tiitlü's .Ilex empereur .. loul.lin'.. L'abba y e tic tit-l'ici re aillait donc, l.1 prelulirc, llli!ilc' ces rtl.11tt-

li.nux antiques .\ tuntrillui ainli .1 Elite pelure le l ttivenir tie ('emplacement nil avaient exilli

l'autel tic Itunte .\ Au l ;ulle & le:. tlipentlances.

(:'ell :\nr, . Ilcin.utl (lui le premier, ell IKi^, .1 battus en brit le 1.1 croyance pltilietir, fuis h-

cul.tire, & atlnlile juli111'.11u1:: laie. cuntclle, que le temple d'Att i tude il.lit .1 Ainay. Il I:mt lire

dan, les dillei t.ltiun': titi temps l'ardente poli:1114 n e que fiuilcv.l la (lit lr, (lui tut bel et bien Con-

tl.11tinic par l'tinanihuitt: tie:. 1:Iv.IIIt:.. I. ' t:rlltlil :ui hui'o1111;11C Ill' pollv.lil 11i011vt• r t111 ' il .ivait r.liloll

(ln'cn tlic011%1.1111 1.0115 le fol lei: vcllil1e:: tin monument.
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quel temple y furent crigi:cs foixantc figures, chafcunc portant le

nom dc fa province : le premier four d'aouft cc temple fut dedi6

En vain il invoqua la dénomination male de colline St•Séballicn donnée :t la montagne, fur

le verfant de laquelle s'élevait l'autel en l'honneur d'Augufle, en grec sn:uAsTos, pour faire ou-

blier par cet emprunt au martyrologe chrctieu les cérémonies païennes qui y avaient ét^

longtemps célébrées. On fait, d'autre part, que dans l'antiquité les noms de fuies & de Jélaf-

liuuiques étaient donnés aux prêtres de l'autel d'Auguae & aux vainqueurs dans les jeux auguf-

taux. Le nom de St-Sébaflieu n'avait don g pas ité pris au hafard pour fervir :t &ligner cette

colline.

Il cal :t remarquer d'ailleurs qu'en élevant cet autel fur le penchant du coteau, les nations

gauloifes n'avaient fait que fe conformer :t une tradition en vigueur chez les peuples anciens. Les

ricents explorateurs de l'Afrique équatoriale nous ont révélé un autre exemple de cet ufage. Il
exifle au centre de l'Afrique un in u nenfe fleuve qui traverfe le continent du levant au couchant,

c'ell UOgowé. Sur un point afTez ilevé de Ion cours, il reçoit un affluent, la rivure N'Gounié.

A leur confluent ell une montagne connue fous le nom de pointe faiche. & flanquée d'un

temple, cela le rempart de la foi antique de ces peuples. Aucun indigne ne double cette mon-

tagne fans fe profleruer jufqu'au fond de la baleiniére. Nul n'oie male franchir cette barrii:re

f crie fans la permifiion du grand féticheur des Inenga, lequel a la réputation, parait-il, de pou-

voir faire furgir des rochers fous les embarcations des voyageurs. 1)i:s que l'indigne remon-

tant le fleuve commence à apercevoir ce lieu vénéré,  il entre en prières, & c'el aine qu'avant

male d'étau au pied du temple, fou imagination ell déj:a dominée par les terreurs fuperfit:cules

que la tradition a attachées :t ce centre de fortikges.

Je ne veux pas dire que l'autel de Rog ne & Augulle ait exercé fur l'cfprit des peuples, qui y

accouraient, une aufli terrifiante impreflion, niais ne femble-t-il pas qu'amis, comme l'étaient

les Romains, du grandiofe & de l'impolant, 'm'Aue dans les cérémonies religieufes, ils ont dia

faire donner :t ce témoignage de recomaaifrunce de la nation gauloife de majellueufes propor-

tions. C'eIt avec leur goût des grandes choies qu'ont été étagés fur le penchant de cette col-

line les nombreux édifices, dont on retrouve de temps en temps les velliges. Peut-ètre les Roumains

- eux-males ont-ils élevé,  A leurs Irais, au milieu des îles mar&ageufes qui formaient les confluents

du Rhône & de la Saône, une Ilatue monumentale a leur emperenr déifié. Si telle a été la dé-

coration de cette forte d'avant-corps de l'autel gaulois, combien ne devons-nous pas regretter les

circonflances . qui ont fait renoncer, en 1855, aux recherches projetées dans le lit actuel de la

Saône, pour drayer de découvrir le refle de cette flatue équellre dont un fragment fi beau a été

trouvé en 1766 ?

Nous avons dit dans une prccédentc Ilote qu'A l'époque romaine le véritable ou plutôt le pre-

mier confluent, c'el-a-dire le point oil fe terminait la prefqu'ile, était :t la hauteur de la place

du Pl:itre & de la rue de l'Arbre-Sec. On peut donc dire que lit finiffait la pointe des ATIIANATOR,

des immortels ou empereurs déifiés, parce que c'était dans cette partie de la ville qui comprenait

le verfant & le pied de la colline S a -Siballien que la reconnailfltnce publique leur avait élevé des

temples & des autels. Ce n'cft que par la fuite des fiC:cles que la pointe fondre de Lugdunum, la

•pointe ATIIANATON (d'oit Athanatum, Athanacum, Ainay) s'en confondue avec file la plus

•avancée dans le lit commun du Rhône & de la Saône. La colline St-Séba(lien a perdu alors foi

none de pointe d'Ainav, comme plus tard Ainay lui-manne a cette  de porter celui de confluent.

(C. B.)
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Augufte, & ce mcfine four naquit Lyon T. Claude Drufc, qui fut,

avant le confulat de L. Antonin &F. Africain, affavoir 751 ans aprés

la fondation de Rome & 7 ans avant la nativité du Sauveur du

monde. En cc temple fut fondé un college de facerdotz, nommez par

les Romains &Aluni vin Aui ujlales, comme il fe voit par ce qui cit

fculpté en une antique pierre de marbre en l'eglife St. Pierre les

nonnains it Lyon, où font gravez ces motz :

IOVI.O. \-I.
Q.ADGINNIVS VRBICI
FIL.MARTINVS SEQ.

SACERDOS ROMIE ET AVG
AD ARAM AD CONFLVENTES ARARIS

ET RHODANI FLAMEN II
VIR IN CIVITATE

SEQVANO-
RVM. (i)

Et à un monument antique qui eftoit à la porte dc l'eglife
St. Juft lez Lyon:

D.	 M.
CALVISItE VRBICIE ET

MEMORIIE SANCTISSIMIE
P. POMPONIVS GEMELINVS

Iiii>.IVIR AVG. LVGD
CONIVGI CARISSIMIE
ET INCOMPARABILI

POSVIT. (2)

(t) Cette infcription. perdue aujourd'hui, a été reproduite aufli par Paradin & Golnitz. Le

premier de ces auteurs nous apprend qu'elle était placée de fon temps : « en la tour de Sainct

Pierre les Nonnains au cin1etiere. » (. L:moires de l'Lifl. de Lyon, p..123.)

(2) Cette inscription, qui eft perdue comme la précédente,  a été reproduite avec quelques

variantes, par Paradis, p..I.l t, Spon, 78, & Mienearier, 77
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C. Julius lfc'rc'o ► ICluritl ►Ihi ►Is, citoyen d'Autun, fut le premier prcf-

tre fouverain inflitué aud. temple & y furent (eml)lal)lement fondez
300 augures qui predifoient les chofes advenir, par l'ol)fcrvation du

chant, du vol & du hall des oyfeaux, & d'ans Aix au temple
avoient la telle voilée, tenans en main un ballon courbé appelé

Little qui choit le ballon augural. Nous avons ample tcfmoignage
de ces augures par (liveries pierres & infcriptions antiques, mefmc

en une qui cil a l'entrée du cloiflre S. lehan (le Lyon, oil il eft

elcrit :

1V[.l VS 1)lZlm1'Ci VS l)LCVRIO

'l'RECEN'l'ORVn-I AVG VRV11't

l.VG 1). (i)

Et par une infinite d'autres memorables vefliges (l'antiquité, del-

quelles (pour n'ellre prolixe) n'ell bcfoing faire autre mention.

(I) Le fragment d'infcriptiou, donné ici par NicoLtv, doit C:ttc lu de la tttanii!rc fuivante,

d'apri.s l'arculin, (iolnit,. & Spon, qui l'ont reproduite en entier :

	  I \'I.l\'ti PRI

\II'l'I \' S DEC C(:C 	 \'(; ......

L'erreur de Nicolay, qui traduit les ligies C;.(:.(:. ATG. l.VG. par trois cents augures de Lyon,

reproduite apris lui par les trois auteurs que nous venons de citer, fut rcailiL plus tard par

5pon lui-ntètne, dans fco; ,1fi/ t 1Iarrea erndh! i anti,luilalis (p. 170). l'crlinnc n'ignore aujour-

d'hui que Lyon portait le nom de Colonia Copia Claudia Auge: Lug,lrrni. (A.\'.)
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I^L l'l:t ) 'lll(llOgtl' d 1: .Lugdunum

& CO111111 e les Lettres y (lori(loient.

C [ [ 1\l'I'l'l^l : I I 11.

ANS s'amuler :1 la trot) grande perquilition du nom de lad.

Ille Gallique, il l'unira de ramentcvolr en paflant que de
toute ancienneti; elle cil appclee de celle diction Lugdunum.

Les uns dcrivent ce p lot d'un citoyen romain nonlmi: L1 ►ti rllls, ou

de la legion de Iules Cclar noniiiit c "aigrit', qui louloit eflre ordi-

nairement en garnifon en lad. die; les autres dirent procéder dc
l'ancien langage Gaulois auquel cc mot choit particulier r111 ►►en, &

fignilioit une montaigne ou une colline, cc qui cil le plus vraylcnl-
blablc, d'autant que plulieurs villes de ce royaume, qui font litui:es
ou deifus ou A l'aille dc molltaigncs, le terminent en rlii u inir (t).

(I) Le nom dc l.rr,Jrrrrnnr se cnlllpofc de deux 11111ts cclllgtics: lrr l; & Jrrrmnrr. Depuis longtemps
on dl lixt fur les fens dc ce dernier, qui lignifie mon/gigue; la lignification du mot lug a donné
lieu au contraire aux interprétations les plus diecrfcs. Mais comme on a oliscre^ pie le nonl
de LnwJnn nnr avait iV llonilC! :1 un grand nombre dc villes de la Gaule, on tend génér:llcnlent

:1 croire aujourd'hui qu'il a t:2tt.: cnlprun:i... aux conditions tnpol;laplliqucs communes :i toutes les

villes de cc nom. 1)e l:l, les uns traduifcnt linlplenlent I.nplrinnrrr par lieu r1^rl` parce que dans
la langue erfe, dialecte du celtique, h i;? lm Mi: lignifie lieu (hens). Tandis que les autres, fc
ralliant :1 l'opiniou lIu P. l\Icncllricr, f nuienncnt que Ing a le fens de lrnnirrr. fi Lugdunum,
fr dit NI. AIlnler, ferait Ulluivalcut dc r'hlrrus ou Incrns mous & devrait fa &nllnlinatintl ;1 Et
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Et parce que ceux ont faincluent contideri: qui Ont etlinui Autun
dire dit`.le iIul,► Ii/lolllluulu a raifon de la lilontaii4ne Augutle & plu-
lieurs autres comme Nevers did en latin Novio llinlllll, hbroilll ► llilll,
I vrcux, ?ilelolllllllilll, Melun, l"erloilllllllin, Verdun en Lorraine. Donc,
pour revenir au nom de Lugdunum, il fe tretive fcnlpi: en diverfes

pierres & marbres antiques, tant c't Lyon que es environs, & en une
entre les ;lutas qui fe voit encores pour le iourd'Iluy :t Ron g e au
pont S. 13art11a'Icnly en laquelle tint gravez Ces licols :

C. SI;NONIO R1;(;V1.IAN0 EQ. R.

1)lFFVS. Ol ,l :i\RIO 1;\ 13/1:'t'lCA

(;\l RA'l'ORI lïl\lS1)laM

C(.)RI'OIZIS NI_;GO'l'. VINARIO I,VGI)VN

IN CANARIS CONSISTENT. CVRA'l'ORL

1:'I' PATRON() ElVSI)1:l\-i CORt'ORIS

NAV'l'fl; ARARICO 1'A'l'RONO

llllll VIII LVGI)VNI CONSIS'l'I:N'l'IVM. (I)

Tant y a que celle colonie lyonnoifc a etli: tellement Ianlcufe &

celebrc que par l'induflrie des Romains, la langue Latine y ctloit

vulgaire de laquelle & de la Grecque furent dreffez jeux niellez,

c'etl \ dire ditputes dc diverfes doctrines comme dia ell, cy devant,

principale colline dominant tout 	 & prafcnt;uu ;nt soleil tous fer; afpccts. C'i• tait MI

Glrrruou! antiyuc. ^. (1u(eripl. antiques de I'irnur, t, :i5. ltol;ct dc Ilcllo}{uct, (;lu(Ji ► ir •r gaulois

p. tyt.) --- Cette opinion s'appuie ;1 I:r fois fur deux vers de l'.-lto,; •olnl,•iulof •r dc titndlquc, & fur

les litiv.u tts du moine Wric. qui vivait au x e li^dc, t!po.luc Où l'on pouvait ne poila avoir

oubli^ cnCore le fens des mots celtiques, & qui donneau motgaulois Lugdunum la lignification

de Montagne lumineufc :

Lugdtrno crlrlu •rrnl Cullnr • rrm famine uorurn,

1 rnpyilrnn quondam, quo.' fil nions lncidus idem.

'	 (I llric, l'ir de fitiul Germain d'Auxerre. I,. tv, alita llollandiltcs, 31 juillet).

. A. V.

(t) Cette inscription a q tr reproduite plus compktentcut et plus exactement par Grocer

(I'..1 56, 10'7).
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qui lemhluicnt n'c(lrc in(litucz :t autre (in que pour l'o(lcntion

exhibition des fruiaz perceuz d'une fi notable Acadeniie & Univcr-

clecora! par la jcunc(le gallique, qui choit tenue & a(lrain^lc

d'oI,cir aux flatta/. & rci:;lcs narr^•eti, ainli que les vers citez du

fatyriquc le font lirez apparoir. 1)e forte que pour conclure., nous

voyons qu'elle a uni! plus ccichric par I 'excrcicc des bonnes di(ci-

I,lines que par autre lin;;tilariti• qui s'y I'oit retrciivi•c.

5
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DC l'antique Regime, Gouvernement

& Adminlftrat1o11 de la Ville de Lyon.

CI-IAPITRL V.

E bon regime & gouvernement de toute choie publique im-

porte de tant, qu'il n'cft hoflible qu'elle puiffe fubfiftcr fans
a icclluy & demeurer que bien peu en un dire: citant fubicc`tc

A tant de (liveries metamorphofes, lefquelles la ville dont nous

Lliberons tramer n'a encore jamais h faute de ce encourues ne fouf-
fcrtcs, pour ce que (le tout temps clic a eftl: hrouidemment regic,
nlcfmcs par les Romains, lefquelz y cftablirent une COmpaignic de
toixantc fenatcurs pour l'adminiftration de la iuf icc, & foubz iceux
reffortifroit toute la Gaule lyonnoife. Duquel Scnat fe voit affci

ample tcfmoignage en une pierre antique qui dl en un jardin hors
le cloiftre de S. Juft, en la maifon qui fut du chanoine Caille, en
laquelle font fculpcz ces motz.

M. OPPI PLACIDII
HAR. PRIM DE LX

CVI LOUAI SEPVLTVR
ORD SANCTISSIIII LVG.

DEDIT. (I)
(i) Mu(rc lapidaire de Lyon. Portique 1.11, no .196.
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